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Poštovane kolege novinari,

Zadovoljstvo mi je da vam predstavim Priručnik Delegacije EU/EUSR za medije. 
Nadam se da će vam biti koristan u istraživanju i pisanju priloga, članaka i reportaža o 
samoj Evropskoj uniji  i evropskim integracijama BiH.

Evropske integracije su pitanje od značaja za cjelokupno društva, a medije u Bosni i
Hercegovini smatramo ključnim partnerima na putu ove zemlje ka EU-u. Vi imate 
suštinsku ulogu u praćenju tog procesa i postavljenju pitanja od značaja za institucije 
Bosne i Hercegovine i EU. Time vršite bitnu javnu funkciju.

Vaša pitanja, komentari i reportaže su uvijek dobrodošli, a moj tim zadužen za 
komunikacije  i ja se radujemo saradnji s vama tokom ovog bitnog procesa za Bosnu i 
Hercegovinu.
S poštovanjem,

Lars-Gunnar Wigemark
Šef Delegacije i specijalni predstavnik Evropske unije u Bosni i Hercegovini 
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Institucije 
Evropske unije
Zemlje članice EU su nezavisne i suverene nacije koje su ujedinile svoj suverenitet i prenijele
neke od nadležnosti za donošenje odluka na zajedničke institucije EU-a. Institucije vode
rasprave, pregovaraju i regulišu pojedina pitanja od zajedničkog interesa na evropskom nivou.
EU je, dakle, jedinstveno tijelo koje na svjetskoj sceni ima veću moć i uticaj nego što bi svaka
od njezinih država članica mogla imati samostalno.

-  Evropski parlament koji direktno bira 503 miliona građana EU-a koje i zastupa.

-  Evropsko vijeće koje čine predsjednici vlada ili država članica EU-a. Ono definiše opšte
   političke smjernice i prioritete EU-a, ali ne obavlja zakonodavne funkcije.

-  Vijeće Evropske unije sastavljeno od ministara nacionalnih vlada EU-a, koji tu mogu
   braniti i promovisati svoje nacionalne interese.

-  Evropska komisija sa komesarima iz svake države članice zastupa interese
   EU kao cjeline.

Nove zakone može predlagati Evropska komisija, a te zakone moraju usvojiti Evropski 
Parlament i Vijeće Evropske unije. Nakon usvajanja na državama članicama i Evropskoj
komisiji je da ih sprovedu.

Ostale institucije EU-a su Sud pravde koji podržava vladavinu evropskoga prava i 
Revizorski sud koji provjerava finansiranje aktivnosti Unije.

Ovlaštenja i odgovornosti ovih institucija propisani su Ugovorima koji su osnova za sve 
što EU radi.
Oni takođe propisuju pravila i postupke koje institucije EU-a moraju pratiti. S
Ugovorima su se saglasili predsjednici država i/ili vlada svih članica Unije, a ratifikovali 
su ih njihovi parlamenti.

Ključne institucije Evropske unije su:
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Evropski parlament
Evropski parlament sa ukupno  751 zastupnikom predstavlja više od 503 miliona 
građana EU iz svih 28 članica. Građani direktno biraju članove Parlamenta jednom 
svakih pet godina.

Prema Lisabonskom ugovoru, obim politika obuhvaćenih novim „uobičajenim 
zakonodavnim procedurama“ se povećao, tako dajući Parlamentu veći uticaj na sadržaj 
zakona u oblastima kao što su poljoprivreda, energetska politika, imigracije i fondovi 
EU-a. Parlament mora također dati odobrenje i za druge važne odluke, kao što je 
odobrenje za pristupanje novih zemalja EU-u. On ima ovlasti da odobri ili odbije 
imenovanje predsjednika Komisije i komesara, te pravo da izglasa nepovjerenje 
Komisiji kao cjelini.
Predsjednik Evropskog parlamenta je Martin Schulz (Njemačka) čiji mandat ističe 2019.

Kontakt za medije:
Direktor za medije i glasnogovornik Evropskog 
parlamenta Jaume Duch Guillot
Tel. u Briselu : +32 2 28 43000
Tel. u Strasbourgu : +33 3 88 174705
jaume.duch@europarl.europa.eu 

Ured za medije Evropskog parlamenta: +32 2 2833 000 or   
http://www.europarl.europa.eu/news/en/contacts-and-services

Više informacija na internet stranici: http://www.europarl.europa.eu 

 Parlament ima tri glavne uloge:

• raspravlja i donosi evropske zakone, zajedno sa Vijećem kroz takozvane „uobičajene
zakonodavne procedure“;

• prati rad drugih institucija EU-a, naročito Komisiju kako bi utvrdili da rade na
demokratski način;

• vodi rasprave i usvaja budžet EU-a sa Vijećem.
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Evropsko vijeće
Evropsko vijeće pruža potreban poticaj razvoju EU-a i utvrđuje opšte političke smjernice
i prioritete. Ono ne izvršava zakonodavne funkcije. Većinu odluka donosi 
konsenzusom, osim ako nije drugačije propisano Ugovorima. Sastaje se najmanje 
svakih 6 mjeseci.
Njegovi članovi su premijeri i predsjednici zemalja članica, a Vijeće ima i svog 
predsjednika.
Predsjednik Komisije i visoka predstavnica Unije za vanjske poslove i sigurnosnu 
politiku/zamjenik predsjednika Komisije su također uključeni u rad Evropskog vijeća.

Predsjednik Evropskog vijeća je Donald Tusk (Poljska) čiji mandat ističe 2019.

Kontakt:
Glasnogovornik predsjednika 
Preben Aamann
Tel:  + 32 2 281 2060
Fax: + 32 2 281 8541  

Više informacija na internet stranici:  http://european-council.europa.eu 
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Vijeće Evropske unije
Vijeće Evropske unije je glavna institucija za donošenje odluka u EU koja pregovara i 
donosi nove zakone Unije ili ih prema potrebi prilagođava uz saglasnost Evropskog 
parlamenta, primjenom redovnog zakonodavnog postupka. Uobičajena „konfuzija“ 
nastaje kod ovih institucija:

Vijeće Evropske unije je odgovorno za usklađivanje politika država članica, sklapanje 
međunarodnih sporazuma u ime EU, razvijanje zajedničke vanjske i sigurnosne politike 
na osnovu strateških smjernica koje utvrđuje Evropsko vijeće, te zajedno s Evropskim 
parlamentom donosi budžet EU.

Vijeće je institucija EU gdje zasjedaju predstavnici vlada država članica, odnosno 
ministri iz svake države članice odgovorni za određeno područje. Vijeće se sastaje u 10 
različitih „konfiguracija” ovisno o temi rasprave (poljoprivreda i ribarstvo, 
konkurentnost,  ekonomija i finansije, obrazovanje, mladi i kultura, zapošljavanje, 
socijalna politika, zdravlje i potrošačka pitanja, zaštita okoliša, vanjski poslovi, opšti 
poslovi, pravosuđe i unutrašnji poslovi, saobraćaj, telekomunikacije i energetika).

Svakih šest mjeseci druga država članica EU-a predsjedava Vijećem Evropske unije. 
Tada vodi sastanke na različitim nivoima, predlaže smjernice i te osigurava postizanje 
dogovora neophodnih da bi Vijeće Evropske unije donijelo odluke.

Nizozemska predsjeda Vijećem Evropske unije do 30. juna 2016., nakon čega će njenu 
ulogu preuzeti Slovačka do kraja decembra 2016.

Kontakt: 
Ured za medije
Tel: +32 2 281 63 19
Fax:  +32 2 281 80 26
press.office@consilium.europa.eu

Više informacija na internet stranici: http://www.consilium.europa.eu

• Evropsko vijeće (pogledajte gornji tekst)
• Vijeće Evrope (nije institucija EU – pogledajte www.coe.int).



9

Evropska komisija
Evropska komisija je politički nezavisna institucija koja predstavlja i zastupa interese
Unije kao cjeline. Ona predlaže nove zakone Evropskom parlamentu i Vijeću Evropske
unije, te osigurava da se zakoni EU primjenjuju u zemaljama članicama na pravi način.
Komisija pravi prijedloge kako bi ispunila svoje obaveze iz Ugovora, ili zbog drugih 
institucija EU, države ili sudionika u procesu koji je zatražio njeno djelovanje.

Evropska komisija je politički odgovorna Evropskom parlamentu koji ima ovlast da je 
raspusti izglasavanjem odluke o nepovjerenju. Evropska komisija učestvuje na svim 
sjednicama Evropskog parlamenta na kojima mora pojasniti i opravdati svoje politike.

Evropska komisija je sastavljena od 28 članova Kolegija komesara, uključujući 
predsjednika i potpredsjednike. Predsjednik svakom komesaru dodjeljuje dužnosti iz 
određenog područja politike.

Trenutni predsjednik Evropske komisije je Jean-Claude Juncker 
(Luksemburg), čiji mandat ističe 2019.

Kontakt:
Margaritis Schinas 
Glavni glasnogovornik Evropske komisije 
Tel: +32 2 29 60524
Mob: +32 496 583 826
margaritis.schinasec@europa.eu

Internet stranica za medije:
http://ec.europa.eu/dgs/communication/about/contact_us/ec_spokespersons/

Više informacija na internet stranici:
http://ec.europa.eu/
http://ec.europa.eu/commission/2014-2019/president_en
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Uz ove institucije, EU ima i brojna druga tijela koja imaju specijalizovane uloge:

• Evropski ekonomski i socijalni odbor predstavlja civilno društvo, poslodavce i
zaposlenike (http://www.eesc.europa.eu);

• Odbor regija predstavlja regionalne i lokalne vlasti  (http://cor. europa.eu);
• Evropska investicijska banka finansira investicijske projekte EU-a i pomaže malim

preduzećima kroz Evropski investicijski fond (http://www.eib.org);
• Evropska centralna banka je odgovorna za evropsku monetarnu politiku

(http:// www.ecb.europa.eu);
• Evropski ombudsmen istražuje pritužbe vezano za loše upravljanje institucija i
tijela EU-a   (http://www.ombudsman.europa.eu) ;

• Evropski nadzornik zaštite podataka čuva privatnost ličnih podataka
(https://secure.edps.europa.eu);

• Ured za službene publikacije Evropskih zajednica objavljuje informacije o EU-u
(http://publications.europa.eu);

• Evropski ured za odabir osoblja zapošljava osoblje za institucije i druga tijela EU-a
(http://europa.eu/epso);

• Evropska škola za javnu upravu pruža obuku u specifičnim oblastima za članove
institucija i drugih tijela EU-a (http://europa.eu/eas/index_en.htm).

Politike Evropske unije
EU aktivno radi i sprovodi politike na raznim poljima, od ljudskih prava do saobraćaja
i trgovine. U nastavku slijedi sažetak onoga što EU radi u pojedinim oblastima koje bi 
mogle biti od glavnog interesa za bosanskohercegovačke medije.

Vanjska i sigurnosna politika
Evropska unija je razvila svoju jedinstvenu vanjsku i sigurnosnu politiku koja omogućava
da svih njenih 28 članica govori i djeluje kao jedinstveno tijelo u međunarodnim poslovima.
Uloga vanjske i sigurnosne politike EU-a jeste očuvanje mira i jačanje međunarodne 
sigurnosti, promovisanje međunarodne saradnje te razvoj i učvršćivanje demokratije, 
vladavine prava i uvažavanja ljudskih prava i temeljnih sloboda. Cjelokupna politika se 
bazira na diplomatiji potpomognutoj trgovinom, humanitarnim radom i, kada je potrebno, 
sigurnosnim i odbrambenim instrumentima  za rješavanje sukoba i uspostavljanje 
međunarodnog razumijevanja.

Krajnje tijelo za donošenje odluka po ovim pitanjima je Evropsko vijeće koje se sastaje
četiri puta godišnje i definiše načela i opšte smjernice politike. Vanjska i sigurnosna
politika je dodatno ojačana Lisabonskim ugovorom (iz 2009.) koji je ustanovio funkciju visokog 
predstavnika za vanjsku i sigurnosnu politiku, te formirao Evropsku službu vanjskih poslova 
(EEAS) koja potpomaže i podržava rad visokog predstavnika.

Osim toga, osnovane su specijalizovane agencije koje se bave tehničkim, naučnim i 
menadžerskim zadacima. 
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Visoka predstavnica za vanjsku i sigurnosnu politiku/potpredsjednica Evropske 
komisije je Federica Mogherini (Italija) čiji mandat ističe 2019.

Kontakt:

Catherine Ray 
Glavna glasnogovornica EEAS-a 
Tel: + 32 2 29 69921 
Mob: +32 498 969 921 
catherine.ray@ec.europa.eu

Maja Kocijančič 
Glasnogovornica EEAS-a 
Tel: +32 2 29 86570 
Mob: +32 498 984 425
maja.kocijancic@ec.europa.eu

Više informacija na internet stranici: 
http://eeas.europa.eu/
http://ec.europa.eu/commission/2014-2019/mogherini_en
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Politika susjedstva i 
proširenje 
EU proširenje
Proširenje je jedno od najmoćnijih političkih instrumenata EU-a. Svi evropski građani 
imaju koristi od toga da su njihovi susjedi stabilne demokratije i napredne tržišne 
privrede. Proširenje je pažljivo vođen proces koji pomaže transformaciji uključenih 
zemalja te doprinosi miru, stabilnosti, napretku, demokratiji, ljudskim pravima i vladavini 
prava širom Evrope.

Prema članu 49. Ugovora o Evropskoj uniji, bilo koja evropska država može podnijeti 
zahtjev za članstvo, ako poštuje principe slobode, demokratije, poštivanja ljudskih 
prava i osnovnih sloboda te vladavinu prava, principa koji su zajednički državama 
članicama (član 6.1 Ugovora o EU-u). Pristupanje, međutim, može uslijediti jedino ako 
dotična evropska država ispunjava sve kriterije pristupanja koji su utvrđeni na 
Evropskom vijeću u Kopenhagenu 1993. godine i ponovno potvrđeni na Evropskom 
vijeću u Madridu 1995. godine.

Evropska politika susjedstva (EPS)
Evropska politika susjedstva (ENP) je temelj odnosa Evropske unije sa 16 najbližih 
istočnih i južnih zemalja susjeda.  Na jugu su to: Alžir, Egipt, Izrael,  Jordan, Liban, Libija, 
Moroko, Palestina*, Sirija i Tunis, dok su na istoku to: Armenija, Azerbejdžan, Bjelorusija, 
Gruzija, Moldavija i Ukrajina. Rusija učestvuje u Prekograničnoj saradnji pod okriljem 
EPS-a, ali nije dio EPS-ove politike kao takve.

Evropska politika susjedstva je utemeljena 2003. godine, a detaljnije je razvijena tokom 
2004. Cilj joj je bio izbjeći stvaranje podjela između proširene EU i njenih susjednih 
zemalja, te ojačati prosperitet, stabilnost i sigurnost svih država. Zasniva se na 
demokratskim vrijednostima, vladavini prava i poštivanju ljudskih prava.

EPS je zadnji put revidirana 2011. godine nakon „Arapskog proljeća“. Cilj revidiranog 
EPS-a jeste da podrži partnere koji rade na demokratskoj reformi društva, vladavini prava 
i poštivanju ljudskih prava; da doprinese njihovom  ekonomskom razvoju i ujedno 
promoviše partnerstvo sa tim društvima uz dobre odnose sa vladama. Cilj joj je i jačanje 
saradnje u političkoj i sigurnosnoj oblasti, podrška ekonomskom i društvenom razvoju, te 
ekonomski rast i zapošljavanje.

Prema revidiranom EPS-u,  primjenjuje se pristup zasnovan na stimulaciji („više za 
više"). Prema tom principu, EU razvija čv ršća partnerstva sa onim susjedima koji više 
napreduju u demokratskim reformama.
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Komesar za proširenje i evropsku politiku susjedstva je Johannes Hahn (Austrija).

Kontakt: 
Glasnogovornica EEAS-a 
Maja Kocijančič 
Tel.: +32 2 29 86570 
Mobilni: +32 498 984 425 
maja.kocijancic@ec.europa.eu

Alceo Smerilli
Službenik za odnose s javnošću  za politiku susjedstva i proširenje /  EEAS 
Ured: BERL 03/323
Tel: +32 (0)2 29 64887
Mob: +32 (0)460 769 536 
alceo.smerilli@ec.europa.eu

Više informacija na internet stranici:
http://ec.europa.eu/enlargement/index_en.htm 
http://ec.europa.eu/commission/2014-2019/hahn_en

Ljudska prava
Evropska unija na ljudska prava gleda kao na univerzalna i nedjeljiva. EU aktivno promoviše i 
brani ljudska prava kako unutar svojih granica tako i u odnosima sa drugim zemljama 
nečlanicama.  

Evropska unija je zasnovana na jakom globalnom angažmanu u promovisanju i zaštiti ljudskih 
prava, demokratije i vladavine prava. Održivi mir, razvoj i prosperitet  ne mogu postojati bez 
poštivanja ljudskih prava. Ova obaveza je temelj svih  unutrašnjih i vanjskih politika Evropske 
unije. 
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Unutar granica EU-a, ovi principi su ugrađeni u ugovore o osnivanju EU-a, a naglašeni u 
Povelji Evropske unije o osnovnim pravima iz 2000. godine, te nadalje ojačani kada je 
Povelja postala pravno obavezujuća stupanjem na snagu Lisabonskog ugovora 2009. 
godine.

Van granica EU-a, Lisabonski ugovor propisuje da djelovanje Unije na međunarodnom 
planu mora biti zasnovano na istim principima koji su nadahnuli njeno stvaranje, razvoj i 
proširenje, a koja teže da se prošire svijetom; demokratija, vladavina prava, univerzalnost i 
nedjeljivost ljudskih prava i temeljnih sloboda, poštivanje ljudskog dostojanstva, principa 
jednakosti, solidarnosti i principa iz Povelje Ujedinjenih naroda i međunarodnog prava. 

Zemlje koje žele da se pridruže EU-u moraju poštivati ljudska prava. Svi sporazumi o 
saradnji (i trgovini) sa trećim zemljama sadrže odredbu koja propisuje da je poštivanje 
ljudskih prava ključni element u odnosima strana potpisnica. Ovo su samo dva primjera 
koja pokazuju kako poštivanje ljudskih prava predstavlja glavnu okosnicu u vanjskim 
poslovima Unije.

Evropska politika o ljudskim pravima uključuje i građanska, politička, ekonomska, socijalna 
i kulturološka prava. EU je odlučna u zašiti univerzalne prirode ljudskih prava kad su u 
pitanju kulturološke i političke razlike. 

Prvi zamjenik predsjednika i komesar za bolje propise, međuresorne odnose, vladavinu 
prava i Povelju o osnovnim pravima je Frans Timmermans (Nizozemska)

Kontakt: 
Glasnogovornica – Vladavina prava, Povelja o osnovnim pravima 
Christian Wigand
Tel.: +32 2 29 62253
Mob.: +32 460 764 700
christian.wigand@ec.europa.eu
Više informacija na internet stranici:
http://europa.eu/pol/rights/ 
http://fra.europa.eu/
http://ec.europa.eu/commission/2014-2019/timmermans_en 
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Jedinstveno tržište i konkurencija
Jedinstveno tržište
Jedinstveno tržište EU (poznato i  kao unutrašnje tržište) je omogućilo da se ljudi, 
robe, usluge i novac unutar EU-a slobodno kreću kao unutar jedne zemlje. 
Međusobno priznanje igra ključnu ulogu u uklanjanju trgovačkih barijera.

Građani EU-a mogu studirati, živjeti, kupovati, raditi i penzionisati se u bilo kojoj 
zemlji EU-a i uživati u bogatoj paleti proizvoda iz cijele Evrope.

Da bi se kreiralo jedinstveno tržište, uklonjeno je stotine tehničkih, pravnih i 
birokratskih barijera ka slobodnoj trgovini i kretanju između zemalja članica EU-a.

Kao rezultat toga, preduzeća su proširila poslovanja. Konkurencija je oborila cijene i 
omogućila veći izbor kupcima:

• Telefonski pozivi u Evropi koštaju tek djelić onoga što su koštali prije 10 godina;
• Avio karte su značajno pojeftinile i uvedene su nove avio linije;
• Mnoga domaćinstva i preduzeća sada mogu birati od koga kupuju struju i plin.

Istovremeno, zahvaljujući raznim evropskim konkurencijskim i regulatornim tijelima, 
EU se stara da ove veće slobode ne ugroze pravičnost, zaštitu potrošača i okoliš. 

Komesar za unutrašnje tržište, industriju, poduzetništvo i mala i srednja preduzeća je 
Elżbieta Bieńkowska (Poljska).

Kontakt: 
Glasnogovornica-unutrašnje tržište, industrija, poduzetništvo i mala i srednja 
preduzeća Lucia Caudet
Tel.: +32 2 29 56182
Mob: +32 460 756 182  lucia.caudet@ec.europa.eu

Više informacija na internet stranici: 
http://europa.eu/pol/singl/index_en.htm
http://ec.europa.eu/commission/2014-2019/bienkowska_en
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Konkurencija
Evropska komisija, zajedno s nacionalnim tijelima za konkurenciju, donosi pravila  kako bi 
osigurala da se sva preduzeća nadmeću pravično i ravnopravno, od čega najveću korist imaju 
kako sama preduzeća tako i krajnji potrošači i evropska ekonomija u cjelini. Tako prema 
pravilima EU-a koja promovišu konkurenciju, preduzeća ne smiju ograničavati konkurenciju 
fiksiranjem cijena i/ili međusobnom podjelom tržišta. Monopol je dozvoljen u određenim 
uslovima (npr. „prirodni monopol“ ili kada su u pitanju javna dobra) ali tada monopolistička 
preduzeća moraju jednako postupati prema drugim preduzećima, te učiniti svoje usluge 
dostupnim svima, a dobit od pružanja javnih usluga ne smiju koristiti za subvencioniranje 
komercijalnih poslova.

Komesar za konkurenciju je Margrethe Vestager (Danska).

Kontakt:
Glasnogovornik
Ricardo Cardoso 
Tel.: +32 2 29 80100
Mob: +32 460 764 266 
ricardo.cardoso@ec.europa.eu

Više informacija na internet stranici:
http://europa.eu/pol/comp/index_en.htm 
http://ec.europa.eu/dgs/competition/index_en.htm http://
ec.europa.eu/commission/2014-2019/vestager_en
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Poljoprivreda
Poljoprivredna politika EU-a – zajednička poljoprivredna politika – služi mnogo čemu:

• pomaže poljoprivrednicima da proizvedu dovoljne količine hrane za Evropu;
• stara se da je hrana sigurna (na primjer kroz mogućnost praćenja porijekla);
• štiti poljoprivrednike od pretjerane nestabilnosti cijena i tržišnih kriza;
• pomaže im da ulože u modernizaciju gazdinstva;
• pomaže opstanku ruralnih zajednica sa raznolikim ekonomijama;
• stvara i održava radna mjesta u prehrambenoj industriji;
• štiti okoliš i dobrobit životinja.

Poljoprivredna politika EU-a je uvelike evoluirala u posljednim decenijama kako bi pomogla 
poljoprivrednicima da se nose sa novim izazovima, te kao odgovor na promjenu javnog 
mijenja. Provedene reforme znače da poljoprivrednici danas donose odluke na osnovu 
potražnje na tržištu, a ne na osnovu odluka donijetih u Briselu.

Najnovije reforme, iz 2013. godine, su se fokusirale na:

• bolju ekološku poljoprivrednu praksu;
• istraživanje i širenje znanja;
• pravičniji sistem podrške poljoprivrednicima;
• boljoj poziciji poljoprivrednika u prehrambenom lancu.

Ostali bitni aspekti su:

• pomoći potrošačima da donesu informisane odluke o ishrani, kroz EU način označavanja/
etiketiranja kvaliteta proizvoda. Ovo označavanje proizvoda – na kojem se nalazi i geografsko 
porijeklo, upotreba tradicionalnih sastojaka ili metoda (uključujući organski uzgoj) – također 
pridonosi konkurentnosti EU-ovih poljoprivrednih proizvoda na svjetskom tržištu;
• promovisati inovacije u poljoprivredi i preradi hrane (uz pomoć EU-ovih istraživačkih 
projekata) kako bi se povećala produktivnost i smanjio negativan uticaj na okoliš, npr. upotrijebiti 
poljoprivredne nusproizvode i otpadne proizvode za proizvodnju energije;
• ohrabriti ohrabriti ravnopravne trgovinske odnose sa zemljama u razvoju – kroz ukidanje 

izvoznih subvencija na poljoprivredne proizvode, te olakšati izvoz iz zemalja u razvoju na tržište 
EU-a.

Svjetska proizvodnja hrane se mora udvostručiti do 2050. godine kako bi pratila rast 
stanovništva i udovoljila bogatijim potrošačima koji više konzumiraju proizvode životinjskog 
porijekla, a istovremeno rješavajući pitanje klimatskih promjena (gubitak biološke 
raznolikosti, lošiji kvalitet zemlje i vode).
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EU politika daje poljoprivrednicima savjete o investiranju i inovacijama.

Komesar za poljoprivredu i ruralni razvoj je Phil Hogan (Irska)

Kontakt:
Daniel Rosario 
Glasnogovornik
Tel: +32 2 29 56185
Mob.: +32 460 764 267 
daniel.rosario@ec.europa.eu
Više informacija na internet stranici:
http://europa.eu/pol/av/index_en.htm 
http://ec.europa.eu/avpolicy/index_en.htm 
http://ec.europa.eu/commission/2014-2019/hogan_en

Istraživanje i inovacije
Inovacije čine središte EU-ove strategije u kreiranju ekonomskog rasta i zapošljavanja. 

Zemlje EU-a se podstiču da investiraju  3% svoga BDP-a u istraživanje i razvoj do  
2020. godine (1% iz javnog sektora, 2% iz privatnog) – što bi trebalo da omogući 
otvaranje 3,7 miliona radnih mjesta i poveća godišnji BDP Evropske unije za skoro 
800 milijardi eura. 

Inicijativa EU-a Inovacijska Unija se fokusira na evropske napore – i njenu saradnju sa 
nečlanicama – u rješavanju velikih izazova našeg vremena, a to su: energija, 
sigurnost hrane, klimatske promjene i sve starija populacija. Javni sektor interveniše 
kako bi stimulisao privatni sektor i tako uklonio prepreke koje onemućavaju plasiranje 
ideja na tržište – uključujući nedostatak finansija, fragmentiran istraživački sistem i 
tržišta, nedovoljna iskorištenost sistema javnih nabavki za inovacije i sporo definisanje 
standarda.  
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EU radi i na stvaranju jedinstvenog evropskog istraživačkog područja u kojem će 
istraživači moći raditi bilo gdje unutar EU-a i gdje će se međugranična saradnja 
podržavati i ohrabrivati. 

U januaru 2014. godine, EU je pokrenula svoj najnoviji 7-godišnji istraživački program - 
Horizon 2020 – sa skoro 80 milijardi eura potpore dostupne do 2020. godine, uz 
privatne i javne finansije koje će ovaj novac privući. Sav novac za istraživanje i 
inovacije je dio jednog integrisanog programa.  

Kontakt:
Glasnogovornik
Lucia Caudet
Tel: +32 2 2 29 56182 
Mob: +32 460 756 182 
lucia.caudet@ec.europa.eu 

Više informacija na internet stranici: 
http://europa.eu/pol/rd/index_en.htm
http://ec.europa.eu/research/index.cfm
http://ec.europa.eu/commission/2014-2019/moedas_en

Ciljevi ovog programa su:

• ojačati poziciju EU-a na naučnom polju (24,4 milijardi eura za potporu – uključujući 13
milijardi eura za Evropsko istraživačko vijeće);
• ojačati industrijske inovacije (17 milijardi eura) – uključujući investicije u ključne
tehnologije, veći pristup kapitalu i podrška malim preduzećima;
• riještit glavne društvene probleme, kao što su klimatske promjene, održivi vid transporta,
obnovljivi izvori energije, sigurnost hrane, starenje stanovništva  (24,4 milijarde eura).

I Bosna i Hercegovina je dio programa  Horizon 2020.
Komesar za istraživanje, nauku i inovacije je Carlos Moedas (Portugal).
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Okoliš i energija  

EU ima neke od najboljih svjetskih ekoloških standarda. Ekološka politika potiče
 „zeleno“ poslovanje, štiti prirodu i čuva zdravlje i kvalitet života ljudi koji žive u EU.

Zaštita okoliša i održavanje konkurentnosti EU-a na globalnom tržištu mogu ići ruku pod 
ruku, a  ekološka politika može igrati ključnu ulogu u stvaranju novih radnih mjesta i 
poticanju investicija. „Ekološki razvoj“ podrazumijeva  razvoj integrisanih politika koje 
promovišu održivi ekološki okvir. Ekološke inovacije se mogu primijeniti i izvesti, te tako 
učiniti Evropu konkurentnijom, a poboljšati kvalitet života. U svemu tome je najvažnija 
pravičnost. 

Bez prirode nema života i mi je moramo čuvati. Dijelimo prirodne resurse kao što je voda, 
zrak, prirodna staništa i vrste koje tamo žive, ali dijelimo i ekološke standarde kako bi ih 
zaštitili.  

Evropa radi na očuvanju ovih prirodnih resursa i zaustavlja izumiranje ugroženih vrsta i 
staništa. Natura 2000 čini mrežu od 26 000 zaštićenih prirodnih područja, koji pokrivaju 
skoro 20% kopna Evropske unije, na kojim održive ljudske aktivnosti mogu živjeti u 
ravnoteži s rijetkim i ugroženim vrstama i staništima.

Zagađena voda, zrak i hemikalije su glavna ekološka pitanja. Kako bi zaštitila ljude od 
ekološki uslovljenog pritiska i rizika po njihovo zdravlje i dobrobit, politika EU-a ima za cilj 
da:

• garantuje da je voda za piće i pranje sigurna za upotrebu;
• poboljša kvalitet zraka i smanji nivo buke;
• smanji i eliminiše efekte štetnih hemikalija;
• se uhvati u koštac s globalnim izazovima.

Kako svjetska populacija raste, sa sve većim prilivom stanovništva u gradove, to globalni 
ekološki izazovi postaju sve urgentniji. Potrebno je jače djelovanje kako bi se osiguralo da:

• su zrak, okeani i drugi vodeni resursi čisti;
• se zemlja i ekosistemi koriste na održiv način;
• se klimatske promjene drže na umjerenom nivou;
• kao akter na svjetskoj sceni, EU igra ključnu ulogu u međunarodnim naporima da se

promoviše održiv razvoj širom svijeta.

Okoliš
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Komesar za zaštitu okoliša, pomorstva i robarstva je Karmenu Vella (Malta).

Kontakt: 
Glasnogovornik 
Enrico Brivio
Tel: +32 2 29 56172 Mob.: 
+32 (0)460 756 172 
enrico.brivio@ec.europa.eu

Više informacija na internet stranici: 
http://europa.eu/pol/env/index_en.htm
http://ec.europa.eu/commission/2014-2019/vella_en

ENERGETIKA

• osigurati snabdijevanje;
• konkurentnost;
• održivost.

Komisija je napravila planove za Evropsku energetsku uniju koji će obezbijediti sigurne, 
priuštive i ekološki prihvatljive energente za građane i preduzeća EU-a.

Evropa se suočava sa sve većom energetskom potražnjom, nestabilnim cijenama 
energenata i povremenim prekidima u snabdijevanju. Također moramo smanjiti 
ekološki uticaj energetskog sektora.

Da bi riješila ove probleme, EU treba jasnu energetsku strategiju.

Energetska politika EU-a ima 3 glavna cilja:
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Energenti će se slobodno prenositi preko granica država Evropske unije. Nove tehnologije, 
mjere za efikasnost energenata, te obnovljena infrastruktura će pomoći u smanjenju 
troškova domaćinstava, stvoriti nova radna mjesta i znanja i poduprijeti rast i izvoz.  

Evropa će postati održiva, ekološki osviještena ekonomija sa niskim udjelom ugljika. 
Takva Evropa će utabati put proizvodnji obnovljive energije i borbi protiv zagrijavanja 
planete.

Energetska unija će pomoći i da Evropa govori jednim glasom na svjetskoj sceni u 
energetskim pitanjima.
Energetska unija se naslanja na postojeću energetsku politiku EU-a, uključujući i 
Energetski i klimatski okvir do 2030 i Strategiju energetske sigurnosti.

EU je postavila energetske i klimatske ciljeve za 2020, 2030 i 2050.

Ciljevi za 2020:

• smanjenje emisije stakleničkih gasova za najmanje 20% u odnosu na nivo iz 1990;
• korištenje 20% energije iz obnovljivih izvora;
• poboljšanje energetske efikasnosti za 20%.

Ciljevi za 2030:

• smanjenje emisije stakleničkih gasova za 40%;
• korištenje najmanje 27% energije iz obnovljivih izvora;
• poboljšanje energetske efikasnosti za 27-30%;
• 15% električnih interkonekcija (tj. 15% električne energije proizvedene u EU-u se može
prenijeti u druge zemlje EU-a).

Ciljevi za 2050:

• smanjenje emisije stakleničkih gasova za 80-95% u odnosu na nivo iz 1990.
Energetska mapa puta 2050 pokazuje kako će EU ovo postići. 
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Zamjenik predsjednika i komesar Energetske unije je Maroš Šefčovič (Slovačka)

Kontakt:
Glasnogovornik
Anna-Kaisa Itkonen
Tel: +32 2 29 56186 
Mob.: +32 460 764 328
anna-kaisa.itkonen@ec.europa.eu

Više informacija na internet stranici: 
http://ec.europa.eu/priorities/energy-union/index_en.htm 
http://europa.eu/pol/ener/index_en.htm
http://ec.europa.eu/commission/2014-2019/sefcovic_en 
http://ec.europa.eu/commission/2014-2019/arias-canete_en

Komesar za klimatsku akciju i energiju je  Miguel Arias Cañete (Španija)
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Evropska unija je posvećena pomaganju žrtava ljudskom rukom izazvanih ili prirodnih 
katastrofa iz cijelog svijeta. Pomaže više od 120 miliona ljudi svake godine. EU i njene 
zemlje članice zajedno čine najvećeg svjetskog donatora humanitarne pomoći. A ipak, 
pomoć iz EU-a čini manje od 1% ukupnog godišnjeg budžeta EU-a – tek nešto više od 
2 eura po građanu Evropske unije.

Lisabonski ugovor predstavlja pravnu osnovu za ovakvu vrstu pomoći. Njegova svrha 
jeste pružanje pomoći ugroženima, bez obzira na njihovu nacionalnost, religiju, spol ili 
etničku pripadnost. EU je posvećena da ostane lider u pružanju humanitarne pomoći.

Evropska komisija je 2010. godine uspostavila jači i efikasniji evropski mehanizam za 
pomoć u slučaju katastrofa. Jedna organizacija sada brine i za pružanje humanitarne 
pomoći i civilnu zaštitu, što je čini efikasnijom.   

Mehanizam Evropske unije za civilnu zaštitu radi zajedno sa fondovima EU-a za 
humanitarnu pomoć kako bi odgovorio na potrebe proizašle iz ratova ili prirodnih 
katastrofa.  Primjer je epidemija ebole (od 2014.). Ovaj mehanizam je pomogao u 
snabdijevanju hitnih potrepština iz zemalja EU-a, a Evropska komisija je podijelila više 
od 400 miliona eura kao humanitarnu pomoć (podatak iz februara, 2015).

EU je aktivna u najvećim žarištima, uključujući Siriju, Južni Sudan, Ukrajinu, ebolom 
pogođenu zapadnu Afriku i Srednjoafrička Republiku, kao i zemlje koje se suočavaju sa 
poslijeratnom nestabilnošću, kao što je Obala Slonovače. EU pomaže u spašavanju 
života, olakšava patnje i štiti sigurnost i dostojanstvo ugroženih. EU pruža humanitarnu 
pomoć od 1992. godine u više od 140 zemalja.

Godišnji budžet namijenjen humanitarnoj pomoći iznosi skoro 1 milijardu eura. Uprkos 
ograničenom budžetu, pomoć EU-a stiže do 120 miliona ljudi svake godine. 

EU pomaže širenju informacija o „zaboravljenim krizama“ – često su to dugotrajne krize 
koje nisu više u središtu pažnje medija i međunarodne zajednice. EU je nedavno 
pomogla da se pažnja usmjeri na humanitarnu katastrofu u Srednjoafričkoj Republici. 

Odjel za humanitarnu pomoć i civilnu zaštitu Evropske komisije (ECHO) je odgovoran 
za raspodjelu pomoći koju finansira EU. Više od 200 partnerskih organizacija i agencija 
dijeli humanitarna pomoć na terenu, uključujući:

• nevladine organizacije (NVO);
• međunarodne organizacije;
• crveni križ;
• UN-ove agencije.

Humanitarna pomoć

EU pruža hitnu pomoć na nepristrasnoj osnovi, bez obzira na rasu, etničku pripadnost, 
religiju, spol, starost, nacionalnost ili političko opredjeljenje.
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Komesar za humanitarnu pomoć i upravljanje krizama je Christos Stylianides (Kipar)

Kontakt: 
Glasnogovornik
Alexandre Polack
Tel: +32 2 29 90677
Mob.: +32 (0)460 767 000 
alexandre.polack@ec.europa.eu 

Više informacija na internet stranici:
http://europa.eu/pol/hum/index_en.htm
http://ec.europa.eu/commission/2014-2019/stylianides_en
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Kultura i obrazovanje
KULTURA
EU radi na očuvanju evropskog zajedničkog kulturnog naslijeđa i pomaže da to 
naslijeđe bude svima dostupno. Također podržava i promoviše umjetničku i kreativnu 
industriju u Evropi. 

Podrška umjetničkoj i kreativnoj industriji se ogleda kroz:

• programe koji im pomažu da izvuku maksimum iz digitalnih tehnologija i tržišta EU-a;
• finansiranje;
• pomoć u istraživačkim projektima;
• podršku u saradnji sa partnerima iz EU-a i van EU-a.

Sljedeće politike EU-a su povezane s kulturom:

• obrazovanje (uključujući učenje jezika);
• naučna istraživanja;
• podrška informacijskim i komunikacijskim tehnologijama;
• socijalna politika;
• regionalni razvoj.

Prema regionalnoj politici, na primjer, EU pruža podršku muzičkim školama, koncertnim 
dvoranama i snimateljskim studijima, te finansira restauraciju historijskih teatara (npr. 
Teatro del Liceu, Barcelona i Fenice, Venecija).

Program Kreativna Evropa pomaže evropskim kinima, otvaranju novih radnih mjesta u 
umjetničkoj i kreativnoj industriji, njihovom rastu, a ovaj program predstavlja nastavak 
uspješnih programa MEDIA, MEDIA Mundus i Culture.

Uz budžet od 1,46 milijardi eura za 2014-2020, program Kreativna Evropa:

• štiti i promoviše evropsku kulturološku i jezičku raznolikost i bogatstvo;
• doprinosi cilju EU-a, a to je pametan, održiv i inkluzivan ekonomski rast;
• pomaže umjetničkim i kreativnim sektorima da se prilagode dobu digitalizacije i
globalizacije;
• otvara nove međunarodne prilike, tržišta i privlači novu publiku;
• promoviše ekonomski razvoj;
• finansira umjetničke nagrade u Evropskoj uniji.

Bosna i Hercegovina je dio programa Kreativna Evropa. 

EU podržava nagrade za kulturno naslijeđe, arhitekturu, književnost i muziku, što 

naglašava evropska umjetnička dostignuća.
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Other Commissioners Svake godine se biraju dva grada kao evropska glavna grada kulture. 

Ovo im omogućava da:

• slave svoj evropski identitet;
• ostvare i ojačaju saradnju sa domaćim i stranim umjetničkim organizacijama;
• unaprijede lokalnu umjetnost;
• njihov posebni status dokazano donosi dugotrajne koristi, kako društvene tako i kulturne.

OBRAZOVANJE 
Zemlje EU-a su odgovorne za obrazovanje i praksu unutar svojih država, ali im EU 
pomaže da postave zajedničke ciljeve i razmijene dobre prakse. 

Novi Erasmus+ program je osmišljen kako bi rješavao pitanje nezaposlenosti mladih 
tako što će im unaprijediti vještine i mogućnosti zaposlenja. Bosna i Hercegovina je 
partnerska zemlja u Erasmus+ programu.

Strategija za mlade Evropske unije promoviše jednake mogućnosti u sferi obrazovanja i 
zaposlenja za mlade, te ih podstiče da budu društveno angažovani.

Erasmus+ program – obrazovanje, obuka, mladi i sport:

• Ukupan budžet –14,7 milijardi eura (40% više od prethodnog finansijskog perioda koji
je završio 2013);
• Više od 4 miliona ljudi (pretežno mladih) će zahvaljujući ovom programu studirati,
obučiti se, steći radno iskustvo ili volontirati u inostranstvu;
• Više od 125 000 organizacija će zahvaljujući ovom programu sarađivati sa partnerskim
organizacijama u inostranstvu na inovacijama i modernizaciji podučavanja i prakse za 
mlade.

Europass – standarda biografija (CV)

Europass je set dokumenata koji pomaže podnosiocima zahtjeva da predstave svoja 
znanja i kvalifikacije u standardnom evropskom formatu. Ovo omogućava 
poslodavcima da shvate strane kvalifikacije i pomaže radnicima da se prijave za posao 
u inostranstvu.
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• Curriculum Vitae (CV - biografija)
• Jezički pasoš – samoprocjena znanja jezika
• Europass mobilnost – bilježi vrijeme studiranja u inostranstvu
• Europass dodatak certifikatu – vještine zabilježene na certifikatima stručnih obuka
• Europass dodatak diplomi – sadrži podatke o univerzitetskim postignućima
• Evropski pasoš kompetencija – opširan prikaz vještina i kvalifikacija
• Kvalifikacije – uporedivost i priznavanje

Evropski kvalifikacijski okvir olakšava poređenje različitih nacionalnih kvalifikacija tako što 
povezuje ispite i obrazovne nivoe sa zajedničkim referentnim okvirom. Osmišljen je kako 
bi pomogao Evropljanima da studiraju i rade u drugim državama. 

Stručno obrazovanje i obuka

Na osnovu Kopenhaškog procesa, evropske države (uključujući sve zemlje EU-a), 
sindikati i poslodavci sarađuju kako bi unaprijedili stručno obrazovanje i obuku. Jedan od 
rezultata jeste da se u Evropi boduje mreža sistema i osiguranje kvaliteta, što pomaže 
ljudima da rade i studiraju vani.

Visoko obrazovanje

Svrha Bolonjskog procesa i Evropskog područja visokog obrazovanja jeste da olakša 
mobilnost između obrazovnih sistema unutar Evrope, tako što će međusobno priznavati 
vrijeme provedeno na studijima, upoređivati kvalifikacije i postaviti jedinstven standard 
kvalitete.
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Komesar za obrazovanje, kulturu, mlade i sport je Tibor Navracsics (Mađarska)

Kontakt: 
Glasnogovornik 
Nathalie Vandystadt
Tel: +32 2 29 67083
Mob.: +32 (0) 460 767 083 
nathalie.vandystadt@ec.europa.eu

 Više informacija na internet stranici: 
http://europa.eu/pol/cult/index_en.htm
http://ec.europa.eu/programmes/creative-europe/index_en.htm 
http://europa.eu/pol/educ/index_en.htm
https://europass.cedefop.europa.eu/en/documents/curriculum-
vitae http://ec.europa.eu/programmes/erasmus-plus/index_en.htm 
http://ec.europa.eu/commission/2014-2019/navracsics_e



30

Ostali komesari 

Budžet i ljudski resursi  
Komesar: Kristalina Georgieva (zamjenica predsjednika Evropske komisije) 
(Bulgaria) Internet stranica: http://ec.europa.eu/commission/2014-2019/georgieva_en

Digitalno jedinstveno tržište 
Komesar: Andrus Ansip (zamjenik predsjednika Evropske komisije) (Estonija) 
Internet stranica: http://ec.europa.eu/commission/2014-2019/ansip_en

Euro i socijalni dijalog  
Komesar: Valdis Dombrovskis (zamjenik predsjednika Evropske komisije) (Latvija) 
Internet stranica:  http://ec.europa.eu/commission/2014-2019/dombrovskis_en

Digitalna ekonomija i društvo  
Komesar: Gunter Oettinger (Njemačka)
Internet stranica: http://ec.europa.eu/commission/2014-2019/oettinger_en

Trgovina
Komesar: Cecilia Malmstrom (Švedska)
Internet stranica: http://ec.europa.eu/commission/2014-2019/malmstrom_en

Međunarodna saradnja i razvoj  
Komesar: Neven Mimica (Hrvatska)
Internet stranica:  http://ec.europa.eu/commission/2014-2019/mimica_en

Zdravstvo i sigurnost hrane 
Komesar: Vytenis Andriukaitis (Litvanija)
Internet stranica: http://ec.europa.eu/commission/2014-2019/andriukaitis_en

Zapošljavanje, rast, investicije i konkurentnost 
Komesar: Jyrki Katainen (zamjenik predsjednika Evropske komisije) (Finska) 
Internet stranica: http://ec.europa.eu/commission/2014-2019/katainen_en
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Zapošljavanje, socijalna pitanja, kompetencije i mobilnost radne snage 
Komesar: Marianne Thyssen (Belgija)
Internet stranica: http://ec.europa.eu/commission/2014-2019/thyssen_en

Ekonomska i finansijska pitanja, oporezivanje i carine 
Komesar: Pierre Moscovici (Francuska)
Internet stranica: http://ec.europa.eu/commission/2014-2019/moscovici_en

Finansijska stabilnost, finansijske usluge i tržište kapitala 
Komesar: Jonathan Hill (Ujedinjeno Kraljevstvo)
Internet stranica: http://ec.europa.eu/commission/2014-2019/hill_en 

Saobraćaj
Komesar: Violeta Bulc (Slovenija)
Internet stranica: http://ec.europa.eu/commission/2014-2019/bulc_en

Regionalna politika
Komesar: Corina Cretu (Rumunija)
Internet stranica: http://ec.europa.eu/commission/2014-2019/cretu_en

Pravosuđe, potrošači i jednakost spolova 
Komesar: Věra Jourová (Ćeška Republika)
Internet stranica: http://ec.europa.eu/commission/2014-2019/jourova_en

Migracije, unutrašnji poslovi i državljanstvo 
Komesar: Dimitris Avramopoulos (Grčka)
Internet stranica: http://ec.europa.eu/commission/2014-2019/avramopoulos_en
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Ured glasnogovornika
Ured glasnogovornika (SPP) predstavlja službeni glas Evropske komisije u obraćanju 
medijima. Dajemo medijima informacije o političkim prioritetima i odlukama Komisije, 
organizujemo konferencije za medije i izdajemo materijale za medije. 

SPP je sastavni dio Generalne direkcije za komunikacije, a odgovara predsjedniku. 
Glavni glasnogovornik Evropske komisije je ujedno i šef SPP-a koji ima do dva 
zamjenika, do dva koordinirajuća glasnogovornika, do 12 glasnogovornika, te do 30 
novinara. Imamo jedinicu koja je zadužena za uređivanje multimedija, govore i vezu s 
Predstavničkim uredima Komisije u zemljama članicama. Predstavnički uredi su 
zaduženi za komunikaciju s nacionalnim i lokalnim medijima, uz blisku saradnju s 
SPP-om. 

Glavni glasnogovornik

Margaritis Schinas
Glavni glasnogovornik Evropske komisije

Ured:  BERL 04/333
Tel: +32 (0)2 29 60524 
Mob: +32 (0)496 583 826
Email: margaritis.schinas@ec.europa.eu 
Twitter: @MargSchinas

Koordinirajući tim

Zamjenik glavnog glasnogovornika

Mina Andreeva
Zamjenik glavnog glasnogovornika Evropske komisije 
Ured: BERL 04/342 
Tel: +32 (0)2 29 91382
Mob: +32 (0)498 991 382
Email: mina.andreeva@ec.europa.eu   
Twitter: @Mina_Andreeva
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Alexander Winterstein
Zamjenik glavnog glasnogovornika Evropske 
komisije, zadužen i za Budžet i ljudske resurse

Ured: BERL 04/319
Tel: +32 (0)2 29 93265
Mob: +32 (0)460 793 265
Email: alexander.winterstein@ec.europa.eu 
Twitter: @A_WintersteinEC

Koordinirajući glasnogovornik za aktivnosti predsjednika i politike 
prvog zamjenika predsjednika

Natasha Bertaud 
Koordinirajući glasnogovornik za aktivnosti predsjednika i 
politike prvog zamjenika predsjednika i glasnogovornik za 
Bolje propise, međuinstitucijska pitanja, migracije, 
unutrašnje poslove i državljanstvo 

Ured: BERL 04/353 Tel: +32 (0)2 29 67456 
Mob: +32 (0)460 767 456
Email: natasha.bertaud@ec.europa.eu 
Twitter: @NatashaBertaud

Koordinirajući glasnogovornik za Ekonomska i finansijska pitanja

Annika Breidthardt
Koordinirajući glasnogovornik i glasnogovornik za 
Zapošljavanje, rast i investicije, EMU i evropski semestar 

Ured: BERL 03/336
Tel: +32 (0)2 29 56153
Mob: +32 (0)460 756 153
Email: annika.breidthardt@ec.europa.eu 
Twitter: @A_Breidthardt
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Ured glavnog glasnogovornika

Antje Collowald
Asistent za politike glavnog glasnogovornika

Ured: BERL 04/329
Tel: +32 (0)2 29 91847
Mob: +32 (0)460 791 847
Email: antje.collowald@ec.europa.eu

Tuuli Huttunen
Sekretarica glavnog glasnogovornika

Ured:  BERL 04/331
Tel: +32 (0)2 29 50427
Mob: +32 (0)498 956 619 Email: 
tuuli.huttunen@ec.europa.eu

Kristyna Hamrikova
Sekretarica glavnog glasnogovornika

Ured:  BERL 04/331
Tel: +32 (0)2 29 51065
Mob: +32 (0)460 764 284
Email: kristyna.hamrikova@ec.europa.eu

Područja politika
Poljoprivreda i ruralni razvoj

Daniel Rosario 
Glasnogovornik 

Ured:  BERL 04/295
Tel: +32 (0)2 29 56185 
Mob: +32 (0)460 764 267 
Email: daniel.rosario@ec.europa.eu 
Twitter: @danielrosarioDR



Bolji propisi, međuinstitucijska pitanja

Natasha Bertaud 
Koordinirajući glasnogovornik za aktivnosti predsjednika i politike prvog 
zamjenika predsjednika i glasnogovornik za Bolje propise, međuinstitucijska 
pitanja, migracije, unutrašnje poslove i državljanstvo

Ured: BERL 04/353 Tel: +32 (0)2 29 67456 
Mob: +32 (0)460 767 456
Email: natasha.bertaud@ec.europa.eu 
Twitter: @NatashaBertaud

Budžet i ljudski resursi

Alexander Winterstein
Zamjenik glavnog glasnogovornika Evropske komisije

Ured: BERL 04/319
Tel: +32 (0)2 29 93265
Mob: +32 (0)460 793 265
Email: alexander.winterstein@ec.europa.eu 
Twitter: @A_WintersteinEC

Klimatska akcija i energija

Anna-Kaisa Itkonen 
Glasnogovornik 

Ured: BERL 04/310
Tel: +32 (0)2 29 56186
Mob: +32 (0)460 764 328
Email: anna-kaisa.itkonen@ec.europa.eu 
Twitter: @AK_Itkonen
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Konkurentnost 

Ricardo Cardoso 
Glasnogovornik  

Ured: BERL 04/316
Tel: +32 (0)2 29 80100
Mob: +32 (0)460 764 266
Email: ricardo.cardoso@ec.europa.eu 
Twitter: @RCardosoEU

Digitalno jedinstveno tržište

Nathalie Vandystadt 
Glasnogovornik

Ured: BERL 04/282
Tel: +32 (0)2 29 67083
Mob: +32 (0)460 767 083
Email: nathalie.vandystadt@ec.europa.eu

Obrazovanje, mladi, sport i kultura 

Nathalie Vandystadt 
Glasnogovornik

Ured: BERL 04/282 
Tel: +32 (0)2 29 67083

Mob: +32 (0)460 767 083
Email: nathalie.vandystadt@ec.europa.eu

Zapošljavanje i socijalna pitanja

Christian Wigand 
Glasnogovornik

Ured: BERL 04/289
Tel: +32 (0)2 29 62253
Mob: +32 (0)460 764 700
Email: christian.wigand@ec.europa.eu
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Okoliš, pomorstvo i ribarstvo

Enrico Brivio 
Glasnogovornik 

Ured: BERL 04/302
Tel: +32 (0)2 29 56172
Mob: +32 (0)460 756 172 
Email: enrico.brivio@ec.europa.eu 
Twitter: @EBrivioEU

Finansijske usluge i tržište kapitala

Vanessa Mock 
Glasnogovornik 

Ured: BERL 03/344
Tel: +32 (0)2 29 56194
Mob: +32 (0)460 764 687
Email: vanessa.mock@ec.europa.eu 
Twitter: @vanessamock
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Vanjska i sigurnosna politika

Catherine Ray
Glavni glasnogovornik EEAS-a 

Ured: BERL 03/326 
Tel: +32 (0)2 29 69921
Mob: +32 (0)498 969 921 
Email: catherine.ray@ec.europa.eu 
Twitter: @CatherineEUspox

Maja Kocijančič 
Glasnogovornik EEAS-a

Ured: BERL 03/319
Tel: +32 (0)2 29 86570
Mob: +32 (0)498 984 425 
Email: maja.kocijancic@ec.europa.eu 
Twitter: @MajaEUspox



Zdravstvo i sigurnost hrane

Enrico Brivio 
Glasnogovornik 

Ured: BERL 04/302
Tel: +32 (0)2 29 56172
Mob: +32 (0)460 756 172 Email: 
enrico.brivio@ec.europa.eu 
Twitter: @EBrivioEU

Humanitarna pomoć i upravljanje u kriznim situacijama

Alexandre Polack 
Glasnogovornik 

Ured: BERL 03/314
Tel: +32 (0)2 29 90677
Mob: +32 (0)460 767 000
Email: alexandre.polack@ec.europa.eu   
Twitter: @APolackEU
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Unutrašnje tržište, poduzetništvo i mala i srednja preduzeća  

Lucia Caudet 
Glasnogovornik 

Ured: BERL 03/353
Tel: +32 (0)2 29 56182
Mob: +32 (0)
Email: lucia.caudet@ec.europa.eu 
Twitter: @LuciaCaudet



Međunarodna saradnja i razvoj

Alexandre Polack 
Glasnogovornik

Ured: BERL 03/314
Tel: +32 (0)2 29 90677
Mob: +32 (0)460 767 000
Email: alexandre.polack@ec.europa.eu 
Twitter: @APolackEU

Zapošljavanje, rast i investicije, EMU i evropski semestar

Annika Breidthardt 
Glasnogovornik 

Ured: BERL 03/336
Tel: +32 (0)2 29 56153
Mob: +32 (0)460 756 153
Email: annika.breidthardt@ec.europa.eu   
Twitter: @A_Breidthardt

Pravosuđe, osnovna prava i jednakost spolova

Christian Wigand 
Glasnogovornik

Ured:  BERL 04/289
Tel: +32 (0)2 29 62253
Mob: +32 (0)460 764 700
Email: christian.wigand@ec.europa.eu

39



Migracije, unutrašnji poslovi i državljanstvo
Natasha Bertaud
Koordinirajući glasnogovornik za aktivnosti predsjednika i politike prvog 
zamjenika predsjednika i glasnogovornik za Bolje propise, međuinstitucijska 
pitanja, migracije, unutrašnje poslove i državljanstvo 

Ured: BERL 04/353
Tel: +32 (0)2 29 67456
Mob: +32 (0)460 767 456
Email: natasha.bertaud@ec.europa.eu 
Twitter: @NatashaBertaud

Susjedska politika i pregovori o proširenju
Maja Kocijančič 
Glasnogovornik EEAS -a

Ured: BERL 03/319
Tel: +32 (0)2 29 86570
Mob: +32 (0)498 984 425
Email: maja.kocijancic@ec.europa.eu 
Twittter: @MajaEUspox

Regionalna politika
Jakub Adamowicz 
Glasnogovornik

Ured: BERL 03/282
Tel: +32 (0)2 29 50595
Mob: +32 (0)460 750 595
Email: jakub.adamowicz@ec.europa.eu 
Twitter: @jakubadamowicz

Istraživanje, nauka i inovacije
Lucia Caudet 
Glasnogovornik

Ured:  BERL 03/353
Tel: +32 (0)2 29 56182
Mob: +32 (0)460 756 182 
Email: lucia.caudet@ec.europa.eu 
Twitter: @LuciaCaudet
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Vladavina prava, povelja o osnovnim pravima

Christian Wigand 
Glasnogovornik

Ured: BERL 04/289
Tel: +32 (0)2 29 62253
Mob: +32 (0)460 764 700
Email: christian.wigand@ec.europa.eu

Oporezivanje i carine

Vanessa Mock 
Glasnogovornik

Office: BERL 03/344
Tel: +32 (0)2 29 56194
Mob: +32 (0)460 764 687
Email: vanessa.mock@ec.europa.eu 
Twitter: @vanessamoc 

Trgovina

Daniel Rosario 
Glasnogovornik 

Ured: BERL 04/295
Tel: +32 (0)2 29 56185 
Mob: +32 (0)460 764 267 
Email: daniel.rosario@ec.europa.eu  
Twitter: @danielrosarioEU

Saobraćaj

Jakub Adamowicz 
Glasnogovornik

Ured: BERL 03/282
Tel: +32 (0)2 29 50595
Mob: +32 (0)460 750 595
Email: jakub.adamowicz@ec.europa.eu 
Twitter: @jakubadamowicz
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Tim za uređenje multimedija, govore i vezu s Predstavničkim 
uredima Komisije

Jens Mester
Šef jedinice, glavni urednik multimedija 

Ured: BERL 03/309
Tel: +32 (0)2 29 63973 
Mob: +32 (0)498 982 884 
Email: jens.mester@ec.europa.eu  
Twitter: @JensMesterEU
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Terminološki rječnik

Acceding Country/Zemlja pristupnica:
To  je  zemlja  kandidat  koja  je  zadovoljila  kopenhaške  kriterije,  koja  je  dovršila 
pregovore i koja je potpisala Ugovor o pristupanju Evropskoj uniji.

Accession Treaty/ Ugovor o pristupanju:
Ugovor o pristupanju potpisuje se po završetku pristupnih pregovora. Ali do pristupanja 
ne dolazi automatski, jer Ugovor trebaju ratificirati države članice i zemlja kandidat. 
Ugovor propisuje uslove i aranžmane pristupanja, uključujući prava i obaveze nove 
države članice te prilagođavanje institucijama EU.

Acquis Communautaire/Pravna stečevina: 
Francuski  pojam  koji  označava  prava  i  obaveze  svih  zemalja  EU-a.  Stečevina 
obuhvata  sve  ugovore  i  zakone  EU-a,međunarodne  ugovore,  standarde,  presude
Evropskog  suda  pravde,  odredbe  o  osnovnim  pravima  i  principe  ugrađene  u
ugovorima, kao što je jednakost i odsustvo diskriminacije. Ukratko – zakon Evropske 
unije. Prema tome, “prihvatanje pravne stečevine” znači uvrštavanje zakona Evropske 
unije u nacionalno zakonodavstvo i njihovu dosljednu primjenu. Prihvatanje i 
provođenje pravne stečevine predstavlja osnovu za pregovore o pristupanju koji se 
organizuju  prema  različitim  područjima  politika  –  „poglavljima  stečevine  (acquis)“.

Avis (Opinion) / Avis (Mišljenje):
Nakon analize odgovora na Upitnik koji joj je država dostavila, Mišljenje Evropske 
komisije može:

- Preporučiti dodjeljivanje državi statusa kandidata i početak pregovora;
- Preporučiti status kandidata, ali postaviti ključne prioritete kao uslov za određivanje 

datuma početka pregovora;
- Postaviti ključne prioritete kao uslov za dobivanje statusa kandidata;
- Ponuditi i druge moguće opcije.

Države članice o prijedlogu Komisije odlučuju jednoglasno.



44

Candidate Country/Zemlja kandidat:
Odnosi se na zemlju čiji je zahtjev za pristupanje Evropskoj uniji službeno prihvaćen.
Trenutno postoji pet zemalja kandidata: Albanija, Bivša Jugoslavenska Republika 
Makedonija, Crna Gora, Srbija i Turska. Prije nego što se pridruži EU, zemlja kandidat 
mora zadovoljiti kopenhaške kriterije za članstvo i dovršiti pregovore o pristupanju.

Copenhagen Criteria/Kopenhaški kriteriji:
Na sastanku u Kopenhagenu u junu 1993. godine, čelnici EU-a su postavili tri kriterija koje
svaka zemlja kandidat mora ispuniti želi li postati članica EU-a. Prvo, mora imati stabilne 
institucije koje garantuju demokratiju, vladavinu prava, poštovanje ljudskih prava i prava 
manjina.
Drugo, mora imati funkcionalnu tržišnu privredu. Treće, mora usvojiti pravnu stečevinu i 
podupirati različite ciljeve Evropske unije. Kriteriji iz Madrida su dopunili kopenhaške kriterije.

European Citizenship /Evropsko državljanstvo:
Građani zemalja članica EU-a posjeduju i državljanstvo svojih država i državljanstvo 
EU-a.

European Citizens’ Initiative/Evropska 
građanska inicijativa:
Evropska građanska inicijativa omogućava jednom milionu građana iz minimalno 
sedam država članica EU-a da direktno zatraže od Evropske komisije da predloži 
za njih relevantnu zakonodavnu inicijativu u području nadležnosti EU-a. Svrha joj je 
omogućiti da građanske inicijative zaista predstavljaju javno mnijenje EU.

European Union/Evropska unija:
EU je osnovana 1993. godine Ugovorom iz Maastrichta koji je proširio opseg djelovanja 
Evropske ekonomske zajednice u područje vanjske i sigurnosne politike, te omogućio 
osnivanje Evropske centralne banke i uvođenje eura kao zajedničke valute. Lisabonski 
ugovor je spojio Zajednicu i Evropsku uniju u jednu političku organizaciju, Uniju, 
koja pokriva sva područja saradnje i daje pravni legitimet EU-u zahvaljući kojem EU 
može pregovarati sa državama i drugim pravnim osobama u svim područjima njene 
jurisdikcije.

European Integration/Evropske integracije:
Pojam označava povezivanje evropskih zemalja i ljudi. U Evropskoj uniji to znači da zemlje 
ujedinjuju svoje resurse i zajednički donose mnoge odluke. Zajedničko donošenje odluka se 
odvija kroz interakciju između institucija EU-a (Parlament, Vijeće, Komisija, itd.).
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EEA/EEP:
Skraćenica koja označava Evropski ekonomski prostor (European Economic Area), koji
čine Evropska unija i sve zemlje EFTA-e, osim Švicarske. Sporazum o EEA-u, koji je stupio 
na snagu 1. januara 1994., omogućuje da Island, Lihtenštajn i Norveška koriste pogodnosti 
zajedničkog tržišta, ali da pri tome nemaju sve povlastice i odgovornosti koje imaju zemlje 
članice EU-a.

EEC/EEZ:
Skraćenica za Evropsku ekonomsku zajednicu – jednu od tri Evropske zajednice 
osnovane 1957. godine u svrhu ekonomske integracije Evrope. Prvenstveno je okupljala 
šest zemalja: Belgiju, Francusku, Njemačku, Italiju, Luksemburg i Nizozemsku. Kada 
je 1993. godine Ugovor iz Maastrichta stupio na snagu, EEZ je preimenovana u 
Evropsku zajednicu (EZ), koja čini osnovu današnje Evropske unije.

Enlargement/Proširenje:
EU danas čine 28 zemalja članica. Povećanje broja država članica naziva se proširenje, a 
odvijalo se u nekoliko navrata:

• 1973.  Danska, Irska, Ujedinjeno Kraljevstvo
• 1981.  Grčka
• 1986.  Portugal, Španija
• 1995.  Austrija, Finska, Švedska
• 2004.  Kipar, Češka, Estonija, Latvija, Litvanija, Mađarska, Malta, Poljska,

 Slovačka i Slovenija
• 2007.  Bugarska i Rumunija
• 2013.  Hrvatska

Eurobarometer/Eurobarometar:
Služba Evropske komisije koja je osnovana 1973. godine, a zadaća joj je 
mjeriti i analizirati trendove javnog mnijenja u svim zemljama članicama i zemljama 
kandidatkinjama. Evropskoj komisiji je bitno da zna šta javnost misli o postupku 
donošenja novih zakona, odluka i kako ocjenjuje rad Komisije. Eurobarometar 
se služi anketama i praćenjem ciljnih grupa. Istraživanja Eurobarometra se 
objavljuju svake godine u više od 100 izvještaja. Za više informacija, posjetite 
http://ec.europa. eu/public_opinion/index_en.htm

Europe 2020/Evropa 2020:
“Evropa 2020: strategija za pametni, održivi i inkluzivni rast”   je strateški dokument
kojeg su države članice EU-a usvojile u proljeće 2010. godine. Dokument predstavlja 
viziju evropske socijalne tržišne ekonomije za 21. vijek. Pokazuje način na koji bi Evropa 
mogla izaći jača iz krize i kako bi se mogla pretvoriti u pametnu, održivu i inkluzivnu 
privredu koja omogućava visok nivo zaposlenosti, produktivnosti i socijalne kohezije
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Eurozone/Eurozona:
To je neslužbeni naziv za evropsku monetarnu uniju koja se sastoji od država članica
EU-a koje su usvojile euro kao svoju valutu i zadovoljile kriterije konvergencije (kriterije 
iz Mastrichta) . Zasad su to Austrija, Belgija, Kipar, Estonija, Finska, Francuska, Grčka, 
Italija, Irska, Latvija, Litvanija, Luksemburg, Malta, Nizozemska, Njemačka, Portugal, 
Slovačka, Slovenija i Španija.
Ostale članice EU, osim Danske, Švedske i Ujedinjenog Kraljevstva će se pridružiti 
nakon što ispune kriterije.

Flagship Initiatives/Vodeće inicijative:
U strategiji Evropa 2020., usvojenoj u proljeće 2010. godine, Evropska unija je iznijela 
sedam glavnih inicijativa:

1. „Unija inovacija” s ciljem unaprjeđenja dostupnosti finansija za istraživanja i
inovacije kako bi se osigurala mogućnost da se inovativne ideje transformišu u
proizvode i usluge koje omogućavaju rast i stvaraju radna mjesta.

2. „Mladi u pokretu” s ciljem povećanja efekta obrazovnih sistema i olakšanja
ulaska mladih na tržište rada.

3. „Digitalna agenda” s ciljem bržeg širenja brzog interneta te korištenja prednosti
jedinstvenog digitalnog tržišta za domaćinstva  i  preduzeća.

4. „Resursno efikasna Evropa” s ciljem razdvajanja ekonomskog rasta od
korištenja resursa,podrške prelazu na privredu koja koristi male nivoe ugljika,
većeg korištenja obnovljivih izvora energije, modernizacije saobraćajnog sektora i
promovisanja energetske efikasnost.

5. „Industrijska politika za globalizacijsko doba” s ciljem unaprjeđenja poslovnog
okruženja, prvenstveno za male i srednje poduzetnike te razvoja snažne i održive
globalno konkurentne industrijske osnove.

6. “Program za nove vještine i radna mjesta” s ciljem modernizacije tržišta rada
i poticanja ljudi  da  razvijaju  vještine  tokom  cijeloga  života  s  ciljem  povećanog
učešća radne snage te boljeg usklađivanja ponude i potražnje, uključujući i
mobilnost radne snage.

7. “Evropska platforma protiv siromaštva” s ciljem jačanja društvene i teritorijalne
povezanosti na način da svi imaju koristi od prednosti rasta i novih radnih mjesta
te da se siromašnim i društveno marginaliziranim ljudima omogući dostojanstven
život i aktivno učešće u društvu.

Four Freedoms/Četiri slobode:
Jedno od najvećih postignuća EU-a jeste stvaranje područja bez unutrašnjih granica,
unutrašnje tržište, u kojem se ljudi, roba, usluge i kapital mogu slobodno kretati.

Harmonization/Harmonizacija (Usklađivanje):
U Evropskoj uniji je harmonizacija ključni koncept za stvaranje zajedničkih standarda na
cijelom unutrašnjem tržištu i uspostavljanje identičnih pravila u mnogim područjima 
upravljanja. Sve zemlje koje žele da se pridruže EU-u moraju uskladiti svoje propise sa 
propisima EU-a i osigurati njihovu dosljednu provedbu.
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Lisbon Treaty/Lisabonski ugovor:
Posljednja reforma pravnog i institucionalnog sistema EU-a je urađena na osnovu 
Lisabonskog ugovora koji je stupio na snagu 1.12.2009. Ovaj ugovor je uspostavio pravni 
i politički okvir za funkcionisanje EU-a u budućnosti.
Izmijenio je Ugovor iz Maastrichta (1993), poznat i kao Ugovor o Evropskoj uniji (TEU) 
i Rimski ugovor (1958), poznat i kao Ugovor o Evropskoj zajednici (TEEC). Nakon 
Lisabona, Rimski ugovor je preimenovan u Ugovor o funkcionisanju Evropske unije 
(TFEU). Lisabonski ugovor je uslijedio nakon Ugovora iz Nice, Ugovora iz Amsterdama, 
Maastrichta, Jedinstvenog evropskog akta i Rimskog ugovora. Lisabonskim ugovorom je 
ukinuta Evropska zajednica čije su se ovlasti i institucije prenijele na novu „Uniju“, koja je 
također pravno lice. Lisabonskim ugovorom je ukinuta prijašnja struktura od „tri stupa“ u 
evropskim ugovorima, koja je sastojala od jednog stupa s nadnacionalnom Zajednicom, i 
dva područja vanjske i sigurnosne politike na jednoj strani, te pravosuđem i unutrašnjim 
poslovima na drugoj strani, gdje su zemlje članice sarađivale na međuvladinoj osnovi.

Lisbon Strategy/Lisabonska strategija:
Na sastanku Evropskoga vijeća održanom u Lisabonu u martu 2000. godine, 
čelnici EU-a su postavili cilj da EU do 2010. godine postane najdinamičnija i 
najkonkurentnijaprivreda svijeta temeljena na znanju. “Lisabonska strategija” obuhvata 
područja poputistraživanja, obrazovanja, pristupa internetu i online (internetskog) 
poslovanja. Do 2010. godine većina ciljeva nije ostvarena.

Maastricht Criteria/Kriteriji iz Mastrichta:
Ugovor iz Maastrichta postavlja pet kriterija kojih se evropske zemlje moraju pridržavati 
žele li uvesti euro, jedinstvenu valutu Evropske unije. To su:

• Inflacija ne smije za više od 1,5% prelaziti prosječnu stopu inflacije u tri države
članice s najnižom inflacijom u prethodnoj godini;

• Državni budžetski deficit mora biti na ili ispod 3% bruto nacionalnog proizvoda (BNP);
• Državni javni dug ne smije prelaziti 60% bruto domaćeg proizvoda. Međutim, i zemlja

koja ima veći dug može uvesti euro ako joj je nivo duga u stalnom padu.
• Dugoročne kamatne stope ne smiju biti veće od 2% iznad stope u tri države članice

EU s najnižom inflacijom u prethodnoj godini,
• Nacionalna valuta mora ući u ERM2 (kursni mehanizam) dvije godine prije uvođenja

eura.

Madrid Criteria/Madridski kriterij:
Kriteriji  za  članstvo  zahtijevaju  i  da  zemlja  kandidat  stvori  uslove  za  integraciju  tako
što će prilagoditi svoju administrativnu strukturu, kako je to naglašeno na sastanku Evropskog 
vijeća u Madridu 1995. godine. Iako je važno da se zakoni Evropske zajednice transponuju 
u nacionalno zakonodavstvo, još je važnije da se zakoni efikasno provode uz pomoć 
odgovarajućih administrativnih i pravosudnih struktura.
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Membership application/zahtjev za članstvo: 
Službeni zahtjev države koja želi pristupiti EU upućen Vijeću EU. Evropska komisija 
pripremi mišljenje (avis) na osnovu odgovora koje navedena država dostavi u Upitniku. 
Ukoliko je mišljenje Komisije pozitivno, državi se dodjeljuje status kandidata i može 
se odrediti datum za otvaranje pregovora o pristupanju.

Questionnaire / Upitnik:
Nakon zahtjeva Vijeća, Komisija priprema Upitnik uključujući koji sadrži nekoliko 
hiljada pitanja, koja pokrivaju sva područja politike EU-a i kriterija za pristupanje. Vlasti 
države koja je podnijela zahtjev za članstvo u EU trebaju da daju svoje odgovore u 
zadanom roku. Za cilj ima utvrditi razinu spremnosti zemlje u smislu prenošenja pravne 
stečevine te institucionalnih i administrativnih kapaciteta države.

l smanjenje kriminala i korupcije;
l promovisanje reforme visokog obrazovanja;
l razvijanje demokratije, ljudskih prava, i nezavisnih medija; i
l poboljšanje saobraćajne infrastrukture u regionu.

Mehanizmi SSP-a prioritet daju reformama i oblikuju ih u skladu sa najboljom praksom 
EU-a, oni pomažu iznalaženju rješenja za postojeće probleme i nadziru njihovu 
realizaciju. Potpuno iefikasno sprovođenje SSP-a je preduslov da bi EU napravila bilo 
kakvu dalju procjenu o eventualnom članstvu naše zemlje.

Reform Agenda / Reformska agenda:
Set reformi koje su ugovorene od strane vlasti BiH, uz prethodne konsultacije sa 
Evropskom unijom i međunarodnim finansijskim institucijama, usmjerene su na 
rješavanje socio-ekonomskih problema Bosne i Hercegovine i stvaranje radnih mjesta 
i bolje perspektive. Napredak u provođenju Reformske agende će biti ključankako bi 
EU zahtjev za članstvo navedene države smatrala kredibilnim.
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Stabilisation and Association Agreement/
Sporazum o stabilizaciji i pridruživanju:
Sporazum o stabilizaciji i pridruživanju (SSP) je instrument kojim se obezbjeđuju 
formalni mehanizmi i usaglašena mjerila koje EU-u omogućavaju da zajedno sa BiH 
radi na njenom približavanju standardima Evropske unije. Od potpisivanja SSP-a, BiH 
institucije su obavezne osigurati da se postojeći i budući zakoni postepeno usklađuju sa 
pravnom stečevinom EU-a (acquis). Takođe, BiH institucije su obavezne osigurati i da se 
postojeći i budući zakonski propisi u potpunosti primjenjuju. Prema odredbama SSP-a, 
Vijeće za stabilizaciju  i pridruživanje nadzire provedbu Sporazuma i daje preporuke 
o narednim koracima u Procesu stabilizacije i pridruživanja (PSP). Osnovni elementi
SSP-a su:

l promovisanje slobodnog kretanja roba;
l stvaranje efikasnih institucija;
l razvoj tržišne ekonomije;
l smanjenje kriminala i korupcije;
l promovisanje reforme visokog obrazovanja;
l razvijanje demokratije, ljudskih prava, i nezavisnih medija; i
l poboljšanje saobraćajne infrastrukture u regionu.

Mehanizmi SSP-a prioritet daju reformama i oblikuju ih u skladu sa najboljom praksom 
EU-a, oni pomažu iznalaženju rješenja za postojeće probleme i nadziru njihovu 
realizaciju. Potpuno i efikasno sprovođenje SSP-a je preduslov da bi EU napravila bilo 
kakvu dalju procjenu o eventualnom članstvu naše zemlje.

Stabilisation and Association Council/ 
Vijeće za stabilizaciju i pridruživanje:
Tijelo uspostavljeno na osnovu SPP-a kojeg čine članovi Vijeća EU-a i Evropske 
komisije, kao i predstavnici Vijeća ministara BiH, a odgovorni su za nadziranje provedbe 
SPP-a.

Stabilisation and Association Comitee/ 
Odbor za stabilizaciju i pridruživanje:
Stručno tijelo koje čine eksperti iz Evropske komisije i vlade zemlje potpisnice 
Sporazuma, a odgovorni su za provođenje neophodnih reformi u skladu sa SPP-om. 
Odbor za stabilizaciju i pridruživanje može osnovati pododbore koji će biti zaduženi za 
specifična područja politika.
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Stabilisation and Association Parliamentary 
Committee/Parlamentarni odbor za 
stabilizaciju i pridruživanje
Forum članova Parlamentarne skupštine BiH i Evropskog parlamenta.

Structured Dialogue on Justice/Strukturisani 
dijalog o pravosuđu:
Strukturisani dijalog o pravosuđu između EU-a i BiH pokrenut je s ciljem da se 
podrži reforma pravosudnog sistema u zemlji i približi ga EU-u. Ova platforma osigurava 
okvir za razgovor o svim reformama koje su potrebne kako bi se omogućilo Bosni 
i Hercegovini da napreduje u usklađivanju svog pravosudnog sistema  s  pravnom  
stečevinom  Evropske   unije   i   relevantnim   standardima. Cilj ovog mehanizma 
jeste razvoj i konsolidacija nezavisnog, vjerodostojnog, efikasnog,nepristrasnog 
i odgovornog pravosuđa. Dijalog je bilateralna vježba između Evropske unije i 
Bosne i Hercegovine. Plenarne sjednice dijaloga su otvorene za sudjelovanje svih 
relevantnih profesionalaca i  predstavnika  vlasti. Više informacija na: http://europa.
ba/Download.aspx?id=736&lang=BS



Za više informacija

Delegacija Evropske unije u Bosni i Hercegovini i 
Specijalni predstavnik Evropske unije u Bosni i Hercegovini

Skenderija 3a, 71000 Sarajevo, Bosna i Hercegovina 

      (mediji): +387 33 560 821 
(opšti): +387 33 254 700
+387 33 666 037

      (mediji): delegation-bih-interviews@eeas.europa.eu 
 (opšti): delegation-bih@eeas.europa.eu

     www.europa.ba
     facebook.com/europa.ba
     twitter.com/eubih
     youtube.com/eubih

Ova publikacija je urađena uz pomoć Evropske unije. Sadržaj 
ove publikacije je isključiva odgovornost EU info centra i ni u 
kom slučaju ne predstavlja stanovišta Evropske unije. Projekat finansira Evropska unija 

Pripremio i štampao EU info centar u BiH, februar 2016.
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